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Bibliography

The present bibliography contains editions o f W itkacy’s texts 
(section A) and more im portant critical analyses and essays (section 
B) published in individual countries up to 1984. Literary and theatrical 
reviews are not taken into account. Chronological order is employed 
within both the sections.

The Polish bibliography includes items published after 1956. 
The bibliography for the years 1893—1956, prepared by P iotr Grze
gorczyk, appeared in the com m em orative book edited by T. K otar
biński and J. E. Płomieński, Stanisław Ignacy Witkiewicz. Człowiek 
i twórca ( Stanisław Ignacy Witkiewicz. Man and Creator), W arszawa 
1957, pp. 3 5 1 -3 9 3 .

The foreign language bibliography shows the range o f W itkacy’s 
reception all over the world. In the past 20 years he has been 
the m ost readily translated, the m ost widely discussed, and certainly 
the m ost often staged Polish author. He has been translated into 
19 languages: Arabic, Czech, Danish, D utch, English, French, G er
man, Greek, H ungarian, Italian, Japanese, Norwegian, Portuguese, 
R um anian, Russian, Serbo-Croatian, Slovak, Spanish, and Swedish. 
T ranslations o f his plays, novels and theoretical works have appeared 
in 21 countries. There have been about 150 premières in theatres 
o f 18 countries.

The first translation, a fragm ent o f the treatise “O nowym typie 
sztuki teatralnej” (On a New Type o f Play), appeared in 1963 
in the French periodical Pour I ’Art and is a contribution o f the 
slavist Eric Veaux. Almost at the same time a translation o f this
treatise was published by the Italian m onthly Sipario, and the
beginning o f  “Wstęp do teorii Czystej Formy w teatrze” (Intro
duction to  the Theory o f Pure Form  in Theatre) found itself in 
the well-known anthology L 'A rt du théâtre by Odette Aslan. The 
first edition o f dram as in book form appeared in 1965 in the
G erm an Federal Republic. The following year the first translation 
o f the novel Nienasycenie (Insatiability) was published there, and also
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two world premières were held: The City Theatre in Baden-Baden 
staged Tadeusz K an to r’s production o f W  małym dworku {In a Sm all 
Country-House) on the 7th M arch, 1966, and the day after there was 
a première o f M atka  (The M other) in Saarbrücken. Then next 
countries started discovering Witkiewicz.

The main centres o f W itkacy’s reception are the United States, 
where W itkacy has gained authentic popularity (three book editions 
o f his dram as prepared by Daniel G erould, an edition o f Insatia
bility, numerous valuable and original critical studies and the biggest 
num ber o f theatrical perform ances —above 50), and also Switzerland, 
where the Lausanne publishing house L ’Age d ’Homme directed by 
Vladimir Dimitrijevic has become a true W itkacy’s “hom e.” Here, 
in Lausanne a six-volume edition o f W itkacy’s dram atical works, 
translations o f Insatiability, Pożegnanie jesieni (Farewell to Autumn), 
622 upadki Bunga (The 622 Downfalls o f  Bungo), and Nowe form y  
w malarstwie (New Forms in Painting), N arkotyki (Narcotics) and 
Niemyte Dusze (Unwashed Souls) appeared between 1968—1980. 
M ost o f these texts have been translated by the Belgian slavist 
D octor Alain van Crugten, the au thor o f the first m onograph o f 
W itkacy’s dram atic works entitled S. I. Witkiewicz. Aux sources d ’un 
théâtre nouveau (Lausanne, 1971). Since M arch, 1976 Dimitrijevic 
has been publishing Cahiers Witkiewicz —a. periodical devoted exclu
sively to Witkiewicz (up to now there have appeared 5 issues). 
A few im portant performances have taken place in Swiss theatres, 
am ong others the world première o f M etafizyka dwugłowego cielęcia 
(Metaphysics o f  a Two-Headed Calf) in the Théâtre de Poche in 
Geneva on 30th September, 1970. Pożegnanie jesieni (Farewell to 
Autumn), Insatiability and two editions o f W itkacy’s dram as in book 
form have been published in Italy. The novel Insatiability was 
republished in a popular paper-back edition in 1973. In the years 
1979—1980 the well-known stage m anager Giovanni Pampiglione 
published two volumes o f W itkacy’s plays in his own translations. 
Italian theatres have successfully played M atka (The Mother), In 
a Sm all Country-House and the play Oni (They). In France G allim ard 
in the popular series “Théâtre du m onde entier” has published 
in separate volumes four plays translated by Jadwiga Kukułczanka. 
The Mother, staged in Paris by the com pany o f M adeleine R enaud 
and Jean-Louis Barrault on 15th September, 1970, was widely com-
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mented and discussed. Book editions o f plays have also appeared in 
Czechoslovakia, the Germ an Democratic Republic, Hungary, Mexico 
and Spain (here Insatiability has been published as well). Witkacy 
has been played in A ustralia, Austria, Brazil, Canada, Denm ark, 
Great Britain, Hungary, Mexico, New Zealand and Sweden. Sessions 
dedicated to W itkacy’s artistic output have been held in Pisa and 
Brussels. Exhibitions o f his painting, drawing and photography were 
organized in Florence (1965), Essen (1974), Rome (1976), Livorno 
(1980), D üsseldorf (1980) and in the Paris C entre Georges Pom pidou 
within the framework o f the great exhibition “Presence Polonaises” 
(1983).

Detailed inform ation about W itkacy’s editions, critical publica
tions and theatrical productions in the world are given by Lech 
Sokół in “Stanisław Ignacy Witkiewicz 1945—1969. Przegląd publi
kacji” (S. I. W. 1945—1969. A Review o f Publications), Pamiętnik 
Teatralny, 1969, no 3, pp. 421—452, and by Janusz Degler in 
“Twórczość Stanisława Ignacego Witkiewicza na świecie. P róba biblio
grafii” (S. I. W .’s W orks in the W orld. An A ttem pt at Bibliography), 
Przegląd Humanistyczny, 1977, no 10, pp. 135—164; Pamiętnik 
Teatralny, 1975, no 1—4, pp. 482 — 521.

Austria

Die M utter [M atka ], übertragen von Irm traud Zimmermann- 
-G öllheim , Wien [1968].
Printed on m anuscript rights.

Nixen und Hexen oder die grüne Fille [Nadobnisie i koczkodany, 
czyli Zielona pigulka], übertragen von Liliana Niesielska, Thom as 
Sessler Verlag, W ien—M ünchen [1974].
M im eographed for theatres.

Der Narr und die Nonne [Wariat i zakonnica], ins Deutsche über
tragen von G erda Hagenau, Thom as Sessler Verlag, Wien —M ün
chen [1979], 35 pp.
M im eographed for theatres.
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Schuster [Szewcy], übertragen von Liliana Niesielska, Thom as 
Sessler Verlag, Wien —M ünchen [1979].
M im eographed for theatres.

Das nicht erkannte Drama [Dramat nierozpoznany], Textgliederung 
und-bearbeitung von Tadeusz Minc, aus dem Polnischen von Leon 
Kasajew, Thom as Sessler Verlag, W ien—M ünchen 1981, 53 pp. 
M im eographed for theatres.

Die Beelzebub-Sonate [Sonata Belzebuba], aus dem Polnischen 
übertragen von Leon Kasajew, Thom as Sessler Verlag, Wien — 
M ünchen 1981, 68 pp.
M im eographed for theatres.

B.

Stanislaw Ignacy Witkiewicz, Thom as Sessler Verlag, Wien [1981], 
A prospectus for theatres contain ing: B iographie (a concise chronicle); a list o f  
m ore im portant titles; fragm ents o f  J. K o tt’s essay “D er unverhoffte R ealism us 
von W itkiew icz” ; sum m aries o f  D ie B eelzebub-Sonate  and D as nicht erkannte Drama', 
L. K asajew, “W itkiew icz — Prophet einer A p ok alyp se” ; 20 p h otos o f  W itkacy; 
reproduction o f  his letter to E. Strążyski.

Belgium

B.

A. van C ru g te n ,  “Le théâtre de Stanislas Ignace Witkiewicz 
(1885—1939),” Synthèses, 1968, N o 262, pp. 55 — 67 (and a duplicate).

J. D e D e c k e r ,  “U ne exploration de la planète Witkiewicz,” 
Le Soir, 24 Novem ber 1971.

A. van C ru g te n ,  “Witkiewicz, ou la Pologne comme bastion 
oriental de notre culture,” Le Soir, 2 December 1981.
The article published on the occasion  o f  the series o f  events called “W itkiew icz. 
G énie m ultiple de P o lo g n e ,” organized in Brussels by U niversité Libre (from 17th 
N ovem ber, 1981 to the m iddle o f  January, 1982) under the supervision o f  A . van  
C rugten.

M. W a te r lo o s -D e s s ic y ,  “A propos de Stanislas Ignace W it
kiewicz (1885—1939),” Morale Laïque, 1981, No 54, pp. 12— 13.
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J. Sn au  w e r t ,  “O ntm oeting met W itkacy,” Vlaams-Poolse Tijdin- 
gen, 1981, N o  2, pp. 35 — 47.

Cuba

A.

“La M adre” (M atka), traducción M aria Sten y Cristina Conde, 
[in :] Teatro Polaco, selección de M aria Sten, prologo de Jan 
Pieszczachowicz, v. 1, Editorial Arte y L iteratura, Ciudad de la 
H abana 1978, pp. 89—147.

Czechoslovakia

A.

Vodnâ Ślepka [Kurka Wodna], prelożil Jozef M râzik [Slovak 
translation], Dilia, Bratislava 1967, 57 pp., M oderne D ram a, zv. 7.

“Silena lokom otiva” [Szalona lokomotywa], z polśtiny prelożila 
Viola Fischerovâ, Divadlo, 1967, November, pp. 58 — 66.

Vodni Ślipka  [Kurka Wodna], prelożila Helena Stachovâ [Czech 
translation], Dilia, Praha 1968, 104 pp.
M im eographed for theatres.

Hry : “Blâzniva lokom otiva” [Szalona lokomotywa], “Błazen a jep- 
tiśka” [W ariat i zakonnica], “ M atka” [M atka], “Sevci” [Szewcy], 
prelożili Jaroslav Simonides, Erich Sojka, Helena Stachovâ, Odeon, 
Praha 1985, 302 pp., Svétova Ćetba, sv. 531.

B.

J. G i l l a r ,  “Divadlo ùniku,” Divadlo, 1967, November, pp. 51 —58. 
J. K o t t ,  “Witkiewicz a m rtvoly,” prelożil F. Fröhlich, Divadlo, 

1968, prosiniec, pp. 40 — 46.
Stanislaw Ignacy Witkiewicz (W itkacy). M al if skie dilo, Cheb
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1970 (kveten — cerven). Muzeum Narodowe v K rakove — Galerie 
Vytvarneho Umeni v Chebu, redakce katalogu Jiri Vykoukal, 24 pp.
The cataloque o f  the exhibition o f  W itkiew icz’s pictures in the G allery o f  Cheba. 
Here am ong others H. B lum ova, “ M alirstvi Stanislava lgnące W itkiew icza.”

Denmark

A.

“Den Ny Befrielse” [Nowe Wyzwolenie], “Om den ny slags 
dram a” [O nowym typie sztuki teatralnej], transl. by Jess O rnsbo, 
[in:] Europaeisk avantgarde teater 1896— 1930, vol. 3: Ungarn, Polen, 
Sowjetunionen, ed. Kela Kvam, Odense 1978, pp. 101 — 133.

France

A.

“W itkiewicz” [Fragment Wstępu do teorii Czystej Formy vr teatrze], 
trad. inédite de Thérèse Dzieduszycka, [in:] Odette A si an , L ’Art du 
théâtre, Editions Seghers, Paris 1963, pp. 556 — 561.

[O nowym typie sztuki teatralnej], trad. de Erik Veaux, Pour 
l ’Art, 1963, Nos 8 9 -9 0 .

La Mère [Matka], adaptée du polonais par K oukou C hanska 
et François Marié, Gallim ard, Paris 1969, 73 pp., Théâtre du 
M onde Entier.

La Poule d ’eau [Kurka Wodna], adaptée du polonais par K oukou 
Chanska et François M arié, Gallim ard, Paris 1969, 81 pp., Théâtre 
du M onde Entier.

La Métaphysique d ’un veau à deux têtes [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], adaptation française de K oukou Chanska et François M arié, 
Gallim ard, Paris 1969, 70 pp., Théâtre du M onde Entier.

Les Cordonniers [Szewcy], texte français de K oukou C hanska 
et Jacques Lacarrière, Gallim ard, Paris 1969, 98 pp., Théâtre du 
M onde Entier.
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Reprint in: “En m arge du théâtre surréaliste,” Cahiers de la Com pagnie M adeleine  
R enaud—Jean-Louis Barrault, 70, 2 trimestre 1969.

“Introduction à la théorie de la Form e Pure au théâtre” [Wstęp 
do teorii Czystej Formy w teatrze]; “Précisions sur la question 
la Forme Pure au théâtre” [Bliższe wyjaśnienia w kwestii Czystej 
Formy na scenie], trad, de K oukou C hanska et Jacques Lacarriére, 
Cahiers de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean-Louis Barrault, 
73, 3 trimestre 1970, pp. 3 —69.

“La Pieuvre” [Mątwa], adaptation française de Koukou C hanska 
et François Marié, Cahiers de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean- 
-Louis Barrault, 73, 3 trim estre 1970, pp. 80— 128.

“ Interview avec B. Schulz” [Wywiad z Brunonem Schulzem],
[in:] B. S c h u lz , Les Boutiques de cannelle. Nouvelles, trad, par 
T. Douchy, G. Sidre, G. Lisowski, Denoël, Paris 1974.

“ Introduction à la théorie de la Form e Pure au théâtre”
[a fragment], trad, de K oukou C hanska et Jacques Lacarriére,
[in:] M onique B o n ie , M artine de R o u g e m o n t ,  Jacques S c h e re r ,  
Esthétique théâtrale. Textes de Platon à Brecht, Editions Sedes, 
Paris 1982, pp. 2 6 5 -2 6 7 .

B.

K. P u z y n a , “Découverte de W itkacy,” Pour l ’Art, 1963, Nos 
8 9 -9 0 .

K. A. J e le ń s k i ,  “Un graphom ane génial,” La Quinzaine L itté
raire, 1967, No 1, pp. 14—15.

S. K o c ik , “Witkiewicz, un précurseur,” Le Monde, 1969, No 
7630.

J. L a c a r r ié r e ,  “S.I. Witkiewicz: Les Cordonniers,” L ’Action 
Théâtrale, 1969, No 2.

F. M a r ié , “S. I. W itkiewicz: La Poule d'Eau,” L ’Action Théâtrale, 
1969, N o 4.

“Witkiewicz. U n précurseur,” Politique-Hebdo, 29 Nobem ber 1970, 
pp. 2 7 -2 9 .
A set o f  m aterials about W itkacy, am ong others: a fragm ent o f  J. K o tt’s work 
“Journal d ’un hom m e de théâtre” ; utterances o f  J.-L. Barrault and C. Regy given 
to J. J. Olivier on the occasion  o f  the prem ière o f  L a M ère  in Paris; an excerpt 
from W itkiew icz’s treatise “ Introduction à la théorie de la Form e Pure” (transi, by 
A. van C rugten); J.-L. C haix’s article about the novel N ienasycenie  (Insa tiab ility) 
entitled  “ L ’Infini à la porte du q u otid ien .”
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K o u k o u  C h a n s k a  [J. Kukułczanka], “Stanisław Ignacy W itkie
wicz dit W itkacy (24 janvier 1885 — 18 septembre 1939),” Cahiers 
de la Compagnie Madeleine Renaud— Jean-Louis Barrault, 73, 3 trim es
tre 1970, pp. 70 — 79.

P. R aw icz , “L ’Inassouvissement ou la soif mortelle de la to talité ,” 
Le Monde, 1970, No 8041, p. 26.

W. G o m b ro w ic z ,  “Stanisław Ignacy W itkiewicz,” [in :] Gombro
wicz, éd. C. Jeleński et D. de Roux, Editions de l’H erne, Paris
1970.

J. K o w a le w s k i ,  “Essai d ’analyse psychopatologique de la pein
ture de S. I. Witkiewicz,” L ’Encéphale, 1971 (appendix L ’Hygiène 
mentale, vol. 60, N o 1, pp. 74—80).

R. M ic h a , “Witkiewicz ou l’expressionnisme absolu ,” Critique,
1971, N o 287, pp. 2 9 1 -3 0 2 .

F.-R. B a s t id e ,  “La Mère de S.-I. Witkiewicz,” [in:] Au théâtre 
certains soirs, Paris 1972, pp. 223 — 226.

A. van C ru g te n ,  “Extraits de La Poule d ’Eau, pièce de W it
kiewicz,” Travail Théâtral, 1972, N o 6, pp. 76 — 96.

J. H e is te in ,  “L ’Esthétique de S. I. Witkiewicz et l’avant-garde 
théâtrale en France,” Revue des Sciences Humaines, 1974, vol. 
XXXIX, N o 153, pp. 155-168 .

P.-L. M ig n o n , “Le G rotesque polonais et le théâtre de l’absurde,” 
[in:] Panorama du théâtre au X X e siècle, Paris 1978, pp. 225 — 227.

S. F a u c h e re a u ,  “Witkiewicz contre les drogues,” L a Quinzaine 
Littéraire, 1981, No 345.

A. B a u d in , “Les Stratégies de S. I. Witkiewicz,” Art Press, 
1983, N o 71, pp. 1 4 -1 6 .

Présences Polonaises. Witkiewicz — Constructivisme — Les Con
temporains. L ’art vivant autour du musée de Łódź, Paris 1983 (Centre 
Georges Pom pidou 23 juin —26 septem bre 1983). Com issaires géné
raux: Dom inique Bozo, Ryszard Stanisławski. C oordination  du ca
talogue: Urszula Czartoryska, Nicole Ouvrard.
The catalogue o f  the exhib ition  devoted  to W itkiew icz, constructiv ism , and Polish  
m odem  art. C ontents: W. Sztaba, Stanisław  Ignacy W itkiew icz: peintre, théoricien  
et créateur de la Form e Pure; M . Szpakow ska, La V ision du m ond e; E. M ikina, 
D e la Form e Pure; J. D egler, Théorie du théâtre; L. Sokół, Le théâtre en pilu le; 
S. I. W itkiew icz, R èglem ent de la Firme de Portraits “S. I. W itk iew icz” (trad. par 
A. Baudin); P. P iotrow ski, La Firme de portraits; S. Fauchereau, La D rogue et 
le rom an; G. M usiał, W itkiew icz, photographe; A . M icińska, B iographie; J. D egler, 
Bibliographie som m aire.
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The German Democratic Republic

A.

Stücke : “Das nam enlose W erk” [Bezimienne dzieło], “Gyubal 
W ahazar oder a u f den Passhöhen des U nsinns” [Gyubal W ahazar], 
“Der Tintenfisch oder die Hyrkanische W eltanschauung” [Mątwa], 
“Die M utter” [M atka], “ Im kleinen Landhaus” [W małym dworku], 
“Die Schuster” [Szewcy], aus dem Polnischen übersetzt und mit 
einem N achw ort versehen von Henryk Bereska, Verlag Volk und 
Welt, Berlin 1982, 363 pp.

B.

J. W. S a rn a ,  “Die geschichtsphilosophischen Ideen von Stanislaw 
Ignacy W itkiewicz,” Deutsche Zeitschrift fü r  Philosophie, 1976, No 
12, pp. 1540-1545.

The German Federal Republic

A.

Das Wasserhuhn [Kurka Wodna]; Narr und Nonne [Wariat i za
konnica], Deutsch von Heinrich K unstm ann, Suhrkam p Verlag, F rank
furt am M ain 1965, 111 pp.

Die M utter [Matka]; Das Wasserkuhn [Kurka Wodna], Deutsch 
von M ikołaj Dutsch, K urt Desch Verlag, M ünchen —Wien —Basel 
1966.
M im eographed for theatres.

Unersättlichkeit [Nienasycenie], aus dem Polnischen von Walter 
Tiel, mit einem N achw ort von W itold Gombrowicz, R. Piper & Co. 
Verlag, M ünchen 1966, 596 pp.

Neue Befreiung [Nowe Wyzwolenie], Deutsch von Tadeusz K antor 
und H orst T aubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1967], 
43 pp.

Die Pragmatiker [Pragmatyści], Deutsch von Werner Grzyb und 
H orst T aubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1967], 54 pp. 

“ Die Schuster” [Szewcy], Deutsch von Janusz von Pilecki, [in:]
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Modernes Polnisches Theater, hrsg. und mit einem Nachwort von 
Andrzej W irth, vol. 1, Herm ann Luchterhand Verlag, Neuwied — 
Berlin 1967, pp. 7 — 87.

Der Tintenfisch oder die Hyrkanische Weltanschauung [Mątwa, 
czyli Hyrkaniczny światopogląd], Deutsch von Tadeusz K antor und 
H orst Taubm ann, Verlag Johannes Hertel, Baden-Baden [1968], 71 pp.

“Die D a!” [Oni], Deutsch von Peter Lachm ann, [in:] Specta- 
culum XI. Sechs moderne Theaterstücke: Adrien — Babel— B ond— 
Dorst — M üller— Witkiewicz, Suhrkam p Verlag, F rankfurt am M ain 
1968, pp. 2 7 3 -3 1 2 .

Das namenlose Werk [Bezimienne dzieło], übertragen von Christa 
Vogel, Kiepenheuer, Berlin [1972], 81 pp.
M im eographed for theatres.

Die Metaphysik des zweiköpfigen Kalbes [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], übertragen von Christa Vogel, Kiepenheuer, Berlin [1970],
80 pp.
M im eographed for theatres.

Wybór pism  filozoficznych, selected and ed. by Janusz Degler 
and Bohdan M ichalski, introduction by Bohdan Michalski, A rnulf 
Liebing, W ürzburg 1974 (Analecta Slavica, vol. 7), 227 pp.
Edition o f  W itkacy’s main philosophical texts.

“Stanisław Ignacy Witkiewicz (Witkacy) im Briefwechsel mit dem 
deutschen Philosophen Hans C ornelius,” Zeitschrift für Slavische 
Philologie, Teil I: 1976, B. XXXIX, H. 1, pp. 60—156; Teil II: 
1978, B. XL, H. 1, pp. 150-213 .
A collection  o f  over 100 W itkiew icz’s letters written in Germ an to  Hans C ornelius 
between 1934— 1939 (found and edited by H einrich K unstm ann).

B.

H. K u n s tm a n n ,  “Stanislaw Ignacy Witkiewicz (W itkacy),” [in:] 
Moderne polnische Dramatik, Köln 1965, pp. 48 — 82.

W. G o m b ro w ic z ,  “N achw ort zu Witkiewicz,” Übersetzung 
W. Tiel, Der Monat, 1966, N o 216, pp. 56 — 58.

Der Fall Witkiewicz, hrsg. zum Erscheinen der ersten deutschen 
Ausgabe von Witkiewicz Unersättlichkeit, R. Piper & Co. Verlag, 
M ünchen 1966, 31 pp.
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A pam phlet edited with Nienasycenie. C ontents: H. K unstm ann, Versuch über 
Stanisław  Igancy W itkiew icz, den R om ancier; C. M iłosz, Murti Bing; A . Stawar, 
Aus dem Vorwort zur polnischen A usgabe des R om ans; W. G om brow icz, Wir 
waren unser drei; W. Tiel, Pro D om o.

A. W ir th , “Kaiser und Witkiewicz (Der Expressionismus und 
seine Zurücknahm e),” [in:] Aspekte des Expressionismus. Periodi- 
sierung— S til—Gedankenwelt. Die Vorträge des Ersten Colloqium s im 
Amherst, hrsg. W. Paulsen, Stiehm Verlag, Heidelberg 1968, pp. 
153-169 .

M. K e s t in g , “O utrierte M arionetten,” [in:] Panorama des zeit
genössischen Theaters, M ünchen 1969, pp. 88 — 92.

Stanislaw Ignacy Witkiewicz 1885— 1939, Essen 1974 (Museum 
Folkwang Essen 31. O k to b er—10. Dezember 1974). Vorbereitung 
der Ausstellung und Bearbeitung des Kataloges: Ryszard Stanislawski, 
Janina Ladnowska, Jacek Ojrzyński.
C atalogue o f  the exhibition o f  W itkiew icz’s pictures. C ontents: R. Stanisław ski. 
Vorw ort; M. Porębski, W itkacy und seine Zeit; L. Sokół, W itkiew icz A. D . 1974; 
J. D egler, Biographie.

L. S o k ó ł,  “S. I. Witkiewicz and Strindberg,” Die Welt der Slaven, 
1977, vol. XXII, No 2, pp. 3 9 1 -4 0 0 .

J. K o t t ,  “Der Unverhoffte Realismus von Witkiewicz,” Theater 
Heute, 1978, No 7.

Hommage ä Stanislaw Ignacy Witkiewicz, D üsseldorf 1980 (Städ
tische K unsthalle Düsseldorf, 25 April — 1 Juni 1980), hrsg. J. Harten 
und R. Stanislawski.
C atalogue o f  the exhibition o f  P olish  painting from W yspiański to  the present 
tim es. Here am ong others: M. Porębski, Über den M aler Stanislaw  Ignacy W it
k iew icz; M. Szpakow ska, W itkacy war eine erstaunlich vielseitige Persönlichkeit; 
U . C zartoryska, D as L aboratorium  der “N ichteuklid ischen  P sych olog ie” in den P h o to 
graphien von W itkiew icz; A. K osto łow sk i, “S. I. W itkiew icz — Porträtfirm a”. D er 
Versuch einer R ekonstruktion; G. M usiał, Stanisław  Ignacy W itkiew icz. B iographie; 
Stan isław  Ignacy W itkiew icz. Bibliographie, aufgestellt von J. Degler.

Great Britain

A.

“A Few W ords about the Role o f the Actor in the Theatre 
o f Pure F orm ” [Parę słów o roli aktora w sztuce teatralnej w Czystej



172 Bibliography

Formie], transl. by Daniel C. G erould, Theatre Quarterly, 1975, 
vol. V, No 18, pp. 6 6 —68.

“The Cuttlefish or the Hyrcanian Worldview” [M ątwa, czyli 
Hyrkaniczny światopogląd], transl. from Polish by Daniel and Eleanor 
S. Gerould, Gambit, 1979, vol. IX, Nos 3 3 -3 4 , pp. 1 4 7 -1 7 2 .

B.

Theatre Quarterly, 1975, vol. V, No 18 (June —August), ed. by 
Catherie Itzin and Simon Trussler.
An issue devoted to  W itkacy. C ontents: B. F. D ukore, W ho W as W itkacy?; 
J. K ott, W itkiew icz and A rtaud: W here the A nalogy Ends; J. D egler, W itkacy  
in P oland: Finding a Style for The M o th er; B. F. D ukore, W itkiew icz’s The 
B eelzebub Sonata  in H awaii.

“Theatre Checklist —Stanisław Ignacy Witkiewicz,” compiled by 
Daniel C. Gerould, TF Theatre/acts. International Theatre Reference, 
1975, vol. II, N o 2, pp. 2 — 21.

K. P u z y n a ,  “The Genius o f W itkacy (Stanisław Ignacy W it
kiewicz),” transl. by B. Taborski, Gambit, 1979, Nos 33 — 34, pp. 
3 3 -6 6 .

Greece

A.

M etafusike enos dikefalou moshaviou [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], transl. by K oulas A ntoniade, Dodonę, Athena 1975, 95 pp.

Holland

A.

“De Gek en de non” [W ariat i zakonnica], Vertaling Paul 
Beers, De Revisor, 1977, No 1, pp. 49 — 56.



B.

L a Bibliographie 173

A. van C ru g te n ,  “Het toneelwerk van Stanisław Ignacy Wit
kiewicz” , Vertaling P. Beers, De Revisor, 1977, No 1, pp. 42 — 48.

F. G r ib  lin g , “De Firm a Witkiewicz in experim enten,” De Groene 
Amsterdammer, 9 M arch 1977, p. 14.

Hungary

A.

“Az A nya” [M atka], transl. by G racia Kerenyi, [in:] Tangó. 
Modern lengyel dramak, E uropa Kiadó, Budapest 1968.

D ram ak : “Vizityuk” [K urka W odna], “H óborgó Janos M atyas 
Karoly” [Jan Maciej K arol Wścieklica], “Az Óriilt es az apaca” 
[W ariat i zakonnica], “Az A nya,” “Egy kis udvarhazban” [W małym 
dworku], fordito tta Kerenyi G racia, az utószót Elbert Janos, Europa 
Konyvikiado, Budapest 1973, 249 pp.

Italy

A.

Teatro, a cura di Lam berto Trezzini, T indalo, [Roma] 1969, 
171 pp.

C ontents: L. Trezzini, Prefazione; La G allinella  A cquatica [Kurka W odna], trad, 
di Barbara K ozłow ska e Lam berto Trezzini; II Pazzo e la m onaca [Wariat i za
konnica], trad, di Irena N atanson  e Lam berto Trezzini; La Seppia ovvero la 
visione H yrkanica del m on d o  [M ątw a, czyli H yrkaniczny św iatopogląd].

Teatro I, trad, dal polacco di R iccardo Landau, De D onato 
editore (“R apporti”), Bari 1969, 240 pp.
C on ten ts: I! Pazzo e la m onaca; La G allinella  A cquatica; I C alzolai [Szewcy]; 
“R icord o  di W itkacy” di W itold G om brow icz; “48 Paia di oschi sbarrati” di 
R iccardo Landau.

“La N uova liberazione” [Nowe Wyzwolenie]; “ I Pragm atisti” 
[Pragmatyści], Sipario, 1969, No 281 (setiembre), pp. 54 — 64.



174 B ibliography

Addio a ll’auturmo [Pożegnanie jesieni], trad. di Pierluigi Ruggieri, 
A rnoldo M ondadori Editore, [Milano] 1969, 454 pp.

Insaziabilita [Nienasycenie], a cura di A nton M aria Raffo, hanno 
collaborato  alia traduzione: G iovanna Brogi, Piętro M archesani, 
G iovanni Pampiglione, Vera Petrelli, B arbara Wojciechowska, De 
D onato  editore, Bari 1970, 534 pp. 2nd e d .: G arzanti, M ilano 
1973, 522 pp.

Commedia ripugnante di una madre [Matka], trad. di Dacia M ara- 
ini, note di regia M ario Missiroli, Bulzoni, Rom a 1970, 68 pp.

“La Metafísica di un vitello a due teste” [Metafizyka dwugłowego 
cielęcia], versione di Irene N atanson e Lam berto Trezzini, Sipario, 
1972, N o 312 (maggio), pp. 67 — 80.

Teatro*: I Pragm atisti; Loro [Oni]; La Piovra o w ero  visione 
Ircanica del m ondo [Mątwa, czyli Hyrkaniczny światopogląd]; Le 
Bellocce e i bertuccioni o w e ro  la pillóla verde [Nadobnisie i kocz- 
kodany, czyli Zielona pigułka], saggio introduttivo e traduzioni a cura 
di G iovanni Pampiglione, Bulzoni Editore (Biblioteca Teatrale 27), 
R om a 1979, 190 pp.

Teatro** : La N ouva liberazione; Ciccino Craxio o w ero  sui valichi 
del nonsenso [Gyubal W ahazar, czyli N a przełęczach nonsensu]; La 
M adre [M atka]; La Sonata di Belzebü [Sonata Belzebuba], saggio 
introduttivo e traduzioni a cura di Giovanni Pampiglione, Bulzoni 
Editore (Biblioteca Teatrale 27), Rom a 1980, 231 pp.

B.

K. P u z y n a ,  “L ’A vanguardia,” Sipario, 1963, Nos 208/209.
M. R a i  m o n d o , “Vitrac e Witkiewicz. Eroici Cam pioni della 

A vanguardie Storiche,” II Dramma, 1970, N o 1, pp. 69 — 75.
K. W in k le r ,  “Witkiewicz — pittore nel delirio di G auguin ,” 

II Dramma, 1970, No 10, pp. 55—59.
P. M a r c h e s a n i ,  “M om enti e aspetti della fortuna di Stanisław 

Ignacy Witkiewicz,” Aevum, 1974, fase. 1—2, pp. 160—182.
M. P o r ę b s k i ,  “L ’A vanguardia in negativo di Stanisław W itkie

wicz,” Paese Sera, 4 M arch 1979.
L ’Avanguardia Polacca 1910— 1978. S. I. Witkiewicz. Costrutti- 

vismo. A rtisti contemporanei, M ilano 1979 (Roma — Palazzo delle 
Esposizioni 27 gennaio — 4 m arzo 1979). Catalogo a cura di Ryszard



La Bibliographie 175

Stanisławski in collaborazione con Urszula Czartoryska, Jan ina Ład- 
nowska, Mieczysław Porębski, Ewa M ikina e G rzegorz Musiał.
C ontents: M. Porębski, Stanisław  Ignacy W itkiew icz; A. K osto łow sk i, La D itta  
di Ritratti di S. I. W itkiew icz — Prova di riconstruzione; G . M usiał, Stanisław  
Ignacy W itkiew icz: la coscienza d e ll’im m agine a l ’im m agine della  coscienza; 
G. M usiał, Biografia.

La Ditta dei R itratti S. I. Witkiewicz. Catalogo e traduzioni 
a cura di C arla Pollastrelli, K arta  editrice — Prato, L ivorno 1980, 
89 pp.
C ontents: A. Perilli, Di W itkiew icz e dei suoi ritratti; M. Porębski, W itkacy;
A . K rzyżanow ska-H ajdukiew icz, La D itta  di Ritratti “S. I. W itkiew icz” ; R egolam ento  
della D itta  di R itratti “S. I. W itkiew icz” [Regulam in Firmy Portretow ej “S. I. W it
k iew icz”]; J. D egler, Cronaca della vita e delle opere di Stanisław  Ignacy W it
kiewicz.

G. T o m a s s u c c i ,  “S. I. Witkiewicz: l’ontologia in form a di ro 
m anzo,” Rivista di Letterature Moderne e Cómprate, 1982, vol. XXX, 
fasc. 3, pp. 243—256.

Japan
A.

“Kyojin to niso” [W ariat i zakonnica], transí, by Y ukio K udo, 
Shingeki, 1977, N o 12.

Liban
A.

“A lthararor A lżaded” [Nowe Wyzwolenie], trad. A m ir Kureje, 
Fikr. 1980, Nos 3 9 -4 0 .

Mexico
A.

“El Loco y la m onja” [W ariat i zakonnica], trad. M aria Sten, 
La Cultura en M éxico  (Suplemento de Siempre), 1971, N o 506, 
pp. I l l - I X .

Tres obras teatrales [Trzy sztuki teatralne]: La M adre [M atka]; 
La Pequeña mansión [W małym dw orku]; El Loco y la monja, 
trad. M aria Sten y Cristina Conde, U N A M , M éxico 1974, 117 pp.



176 Bibliography

“Tres obras’’ [Trzy sztuki]: Las Cucarachas [Karaluchy]; Pobre 
m uchachito [Biedny chłopiec]; La Colección o la travesura del 
elefante [Menażeria, czyli W ybryk słonia], la traducción del polaco 
es de Raúl Zermeno, La Palabra y  el Hombre, 1976, N o 20, 
pp. 91 — 96. Universidad de Veracruzana.

“Juan Carlos M ateo R abieta” [Jan Maciej K arol W ścieklica]; 
“La Locom otora loca” [Szalona lokomotywa], trad. M aria  Sten 
y Alfredo Michel, Cuadernos de Filosofía y  Letras, 1985, N o 5: 
“Literatura D ram ática y T eatro ,” pp. 39 — 98. Universidad Nacional 
Autónom a de México.

“La M adre,” trad. M aria Sten y C ristina Conde, Cuadernos de 
Filosofía y  Letras, 1985, N o 5; “L iteratura D ram ática y T eatro ,” 
pp. 99—142. Universidad Nacional de A utónom a de México.

B.

J. B ło ń sk i ,  “W itkacy,” trad. del francés por Ana M aria M ora 
del Sol, La Palabra y  el Hombre, 1976, N o 20, pp. 82 — 90.

Cuadernos de Filosofía y Letras, 1985, N o 5: “L itera tura D ra
mática y T eatro” (Universidad Nacional A utónom a de México). 
A special issue entirely devoted  to W itkiew icz. C ontents: M. Sten, Introducion; 
J. D egler, El arte teatral dentro del sistem a estético  de Stanisław  Ignacy W itkiew icz; 
D . G erould, V einte años con  W itkiew icz; A. van C rugten, M is relaciones con  
W itkacy y P olonia.

Norway

A.

“U r ‘Inledning till teori om den R ena Form en pa teatern ’ ” 
[Fragmenty W stępu do teorii Czystej Form y w teatrze]: Om en 
ny typ av teaterkonst [O nowym typie sztuki teatralnej]; N aerm are 
definition av den R ena Form ens teater [Bliższe określenie sztuki 
teatralnej w Czystej Formie]; N agra ord  om akadespelarens roli 
i den Rena Form ens teater [Parę słów o roli ak to ra  w sztuce 
teatralnej w Czystej Formie], oversatt av Lars Kleberg, Teatrets 
teori og teknikk, 1966, Nos 3/4, pp. 31 — 35.



B.

L a  Bibliographie 177

Teatrets teori og teknikk, 1966, Nos 3/4.
A n issue entirely devoted to W itkiew icz and Artaud. H ere am ong others: K. Puzyna, 
W itkacy; A. Falkiewicz, H ärm ende fäglerna.

M. O. S e lb e rg , “Stanislaw Ignacy Witkiewicz — ein polsk teater- 
fornyar,” Syn og Segn, 1971, No 10, p. 8.

Poland

A.

Nienasycenie [Insatiability], introduction by Andrzej Stawar: “S. I. 
Witkiewicz i jego Nienasycenie,” vols. 1—2, PIW , W arszawa 1957. 
2nd edition: PIW , W arszawa 1982, 428 pp. Afterword by Michał 
Misiorny.

Nowe form y  w malarstwie i inne pisma estetyczne [New Forms 
in Painting and O ther Aesthetic Writings], selected, annotated and 
with a foreword by Jan Leszczyński, PIW , W arszawa 1959, 370 pp.

Dramaty [Plays], ed. and with an Introduction by Konstanty 
Puzyna, vols. 1—2, PIW , W arszawa 1962. 2nd edition: Warszawa 
1972 (revised edition).

Jedyne wyjście [The Only Way Out], ed. from the m anuscript, 
with an Afterword and Editorial N ote by Tom asz Jodelka-Burzecki, 
PIW , W arszawa 1968, 255 pp. 2nd edition: W arszawa 1980, 271 pp.

622 upadki Bunga, czyli Demoniczna kobieta [The 622 Downfalls 
o f  Bun go, or the Demonical Woman], ed. and with an Introduction 
by A nna Micińska, PIW , W arszawa 1972, 545 pp. 2nd edition: 
W arszawa 1974.

W  małym dworku [In a Sm all Country House], introduction by 
Lech Sokół, P IW  (Biblioteka Szkolna), W arszawa 1972, 78 pp. 2nd 
edition: W arszawa 1974.

Pisma filozoficzne i estetyczne [Philosophical and Aesthetical 
Writings],

V ol. 1: N o w e form y w m alarstw ie. Szkice estetyczne. Teatr [N ew  Form s in 
Painting. A esthetic Sketches. Theatre!, ed. and annotated by Jan Leszczyński, 
P W N , W arszawa 1974, 432 pp.

12 — L iterary  Studies in Poland, XVI



178 Bibliography

Vol. 2: O znaczeniu filozofii dla krytyki i inne artykuły polem iczne (On the 
Significance o f  P hilosophy in Criticism  and Other P olem ic Articles], ed. and an n o
tated by Jan Leszczyński, afterword by Bohdan D ziem idok, P W N , W arszawa 
1976, 589 pp.

Vol. 3: O idealizm ie i realizm ie. Pojęcia i tw ierdzenia im plikow ane przez pojęcie  
istnienia i inne prace filozoficzne [On Idealism and Realism . The- C on cep ts and 
Principles Implied by the C oncept o f  Existence and Other P hilosophical W orks], 
selected and with an Introduction by Bohdan M ichalski, P W N , W arszawa 1977, 
572 pp.

Vol. 4: Zagadnienie psychofizyczne [Psychophysical Problem s], ed. from  the 
m anuscript, annotated and with an Afterword by Bohdan M ichalski, P W N , War
szawa 1978, 462 pp.

Wybór dramatów  [Selected Plays], selected and with an In tro 
duction by Jan Błoński, ed. and annotated by M arian Kwaśny, 
Ossolineum (Biblioteka N arodow a, Series I, No 221), W rocław 1974, 
457 pp. 2nd edition: W rocław 1983, 505 pp.

“Panna Tutli-Putli. L ibretto do operetki w 3 aktach w Czystawej 
Form ie” [Miss Tootli-Pootli. A Libretto o f a Three-act O peretta 
in Almost Pure Form], ed. by Juliusz Żuławski, Dialog, 1974, 
No 2, pp. 34 — 54.

N arkotyki — Niemyte dusze [Narcotics — Unwashed Souls], ed. and 
with an Introduction by Anna M icińska, PIW, W arszawa 1975, 
380 pp. 2nd edition: W arszawa 1979.

Bez kompromisu. Pisma krytyczne i publicystyczne [ Without Com
promise. Critical and Publicistic Writings], selected and ed. by Janusz 
Degler, PIW , W arszawa 1976, 727 pp.

Wistość tych rzeczy je s t nie z świata tego. Stanisława Ignacego 
Witkiewicza wiersze i rysunki [Lity o f  the Real Is Not o f  This 
World. Stanisław Ignacy W itkiew icz’s Poems and Drawings], selected 
and ed. by A nna M icińska and Urszula Kenar, Wydawnictwo 
Literackie, Kraków 1977, 154 pp. 2nd edition: Kraków 1984.

C zysta Forma w teatrze [Pure Form in Theatre], selected and 
with an Introduction and notes by Janusz Degler, W ydawnictwa 
Artystyczne i Filmowe, W arszawa 1977, 431 pp.

Listy do Bronisława Malinowskiego [Letters to Bronisław M ali
nowską, Introduction by Edward C. M artinek, ed. by Tom asz 
Jodełka-Burzecki, PIW , W arszawa 1981, 129 pp.

Pożegnanie jesieni [Farewell to Autumn], Afterword Michał Mi- 
siorny, PIW , Warszawa 1983, 293 pp.



La Bibliographie 179

Stanisław Ignacy Witkiewicz. Człowiek i twórca [Stanisław Ignacy 
Witkiewicz. Man and Creator]. A com m em orative book ed. by 
Tadeusz K otarbiński and Jerzy Eugeniusz Płomieński, W arszawa 
1957, 406 pp.

C ontents: J. E. P łom ieński, R ozw ażania  nad tw órczością S. I. W itkiew icza [C onsi
dering S. I. W. W orks]; T. K otarbiński, F ilozofia S. I. W itkiew icza [S. I. W. P hilo
sophy]; S. Szum an, N iektóre aspekty i zagadnienia dram atu St. I. W itkiew icza  
Szewcy [Som e A spects and Problem s o f  S. I. W. Play The Shoem akers]; M. W allis, 
St. I. W itkiewicz jako  teoretyk m alarstwa [S. I. W. as a T heoretician o f  Painting]; 
J. N. Miller, Teoria Czystej Form y w teatrze [The Theory o f  Pure Form in 
Theatre]; Cz. M iłosz, G ranice sztuki [The Lim its o f  Art]; J. Leszczyński, F ilozo f  
m etafizycznego niepokoju [The Philosopher o f  M etaphysical A nxiety]; M . Piechal, 
St. I. W itkiewicz jako  pow ieściopisarz |S. I. W. as a N ovelist]; K. W inkler, T w ór
czość plastyczna St. I. W itkiew icza [Fine Arts in S. 1. W .’s C reation]; R. Ingarden, 
W spom nienie o St. I. W itkiew iczu [S. I. W. — M em ories]; J. E. P łom ieński, Polski 
pontifex m axim us katastrofizm u [The Polish Pontifex M axim us o f  C atastrophism ]; 
J. M. Rytard, W itkacy, czyli O życiu po drugiej stronie rozpaczy [W itkacy or
A bout Life on the Other Side o f  D espair]; W. Tatarkiewicz, W spom nienie o St. I.
W itkiew iczu [S. I. W. — M em ories]; M. K asprow iczow a, N iedzielne popołudnie z Wit
kiewiczem  na H arendzie [A Sunday A fternoon with W itkiew icz at Harenda]; I. S. R. 
K oziebrodzka, U ryw ek z pam iętnika [A Fragment o f  M em oirs]; T. Birula-Bialy- 
nicki. Fragmenty w spom nień o  St. Ign. W itkiewiczu [Fragm ents o f  M em ories
about S. I. W.]; R. Jasiński, W itkacy; J. R oguska-C ybulska, W itkacy w oczach
Z akopanego [W itkacy in the Eyes o f  Z akopane]; J. W itkiew icz, Ż yciorys St. I. W it
kiew icza [S. I. W .’s Biography]; P. G rzegorczyk, D zieło  pisarskie St. I. W itkiew icza  
[S. I. W .’s Literary Work].

A. G ra b o w s k a ,  “O dram aturgii W itkiewicza” (On W itkiewicz’s 
D ram atical Works), Dialog, 1957, No 1, pp. 126—132.

K. W y k a , “Trzy legendy tzw. W itkacego” [Three Legends of 
So-called Witkacy] [1958], [in:] Łowy na kryteria , W arszawa 1965, 
pp. 2 0 9 -2 3 3 .

J. K ło s s o w ic z ,  “Teoria i dram aturgia W itkacego” [The Theory 
and D ram a of Witkacy], Dialog, 1959, N o 12, 1960, No 1.

K. W ó jc ik , “S. I. Witkiewicz jako  teoretyk m alarstw a” [S. I. W.
as a Theoretician o f Painting], Biuletyn Historii Sztuki, 1960, No 22.

A. F a lk ie w ic z ,  “W itkacy, Artaud i aw angarda” [Witkacy, Ar
taud and Avant-garde] [1960], [in:] M it Orestesa, Poznan 1967, 
pp. 193 -  208.

K. P u z y n a ,  “ W itkacy,” [Introduction to:] S. I. Witkiewicz, Dra
m aty , W arszawa 1962, vol. 1.

B.



180 B ibliography

J. B ło ń s k i ,  “Pow rót W itkacego” [The R eturn  o f Witkacy], 
Dialog, 1963, N o 9, pp. 71—84.

S. R z ę s ik o w s k i ,  “Quelques problèm es actuels de la pure forme 
dans le théâtre. La dram aturgie de Stanisław Ignacy W itkiewicz,” 
Zagadnienia Rodzajów Literackich , 1963, fasc. 1, pp. 45 — 77.

B. P. M a g u ire ,  “P róba nowego oświetlenia twórczości Stanisława 
Ignacego W itkiewicza” [An A ttem pt at Shedding New Light upon 
S. I. W .’s Works], Łódzkie Towarzystwo Naukowe. Societas Scientia- 
rum Lodziensis. Sprawozdania z Czynności i Posiedzeń , 1964, N o 6, 
pp. 1 - 7 .

W. W irp s z a ,  “Kurka Wodna, czyli M arionetk i” [The Water Hen, 
or The M arionettes], Dialog, 1964, No 2, pp. 98—103.

B. D a n e k -W o jn o w s k a ,  “Z zagadnień W itkiewiczowskiego k a
tastrofizm u” [Problems o f W itkiewicz’s C atastrophism ], [in :] Z  proble
mów literatury polskiej X X  wieku, vol. 2: Literatura międzywojenna, 
W arszawa 1965, pp. 212 — 236.

J. K ło s s o w ic z ,  “Sam otność i uniwersalizm W itkacego” [The 
Seclusion and Universality o f W itkacy], [in:] Z  problemów literatury 
polskiej X X  wieku, vol. 2: Literatura międzywojenna, W arszawa 1965, 
pp. 1 9 3 -2 1 1 .

S. K ru k , “Między Leśmianem a K antorem . O teorii teatru S. I. 
W itkiewicza” [Between Leśmian and K antor. On W itkiewicz’s Theory 
o f Theatre], Roczniki Humanistyczne, 1965, vol. X III, N o 1, pp. 
1 0 9 -1 2 5 .

J. S p e in a ,  Powieści Stanisława Ignacego Witkiewicza. Geneza 
i struktura  [5. I. W .’s Novels. The Origins and Structure], Toruń 
1965, 143 pp.

A. M e n c w e l, “W itkacego jedność w wielości” [W itkacy’s Unity 
in Multiplicity] [1965], [in:] Sprawa sensu, W arszawa 1971.

D. K n  y s z -R u d z k a , “K atastrofizm  w powieściach S. I. W itkie
wicza” [Catastrophism  in S. I. W .’s Novels], Przegląd Humanistyczny, 
1965, N o 2, pp. 2 3 -4 1 .

A. H u tn ik i  ew icz , “W itkiewiczowska teoria Czystej Form y” 
[W itkiewicz’s Theory o f Pure Form], [in:] Od Czystej Formy do 
literatury faktu, T oruń 1965, pp. 147—163.

A. W a ży k , “O W itkiewiczu” [On Witkiewicz], [in:] Kwestia gustu, 
W arszawa 1966, pp. 79—91.

T. D o b ro w o ls k i ,  “O wczesnej fazie m alarstwa Stanisława Igna



La B ibliographie 181

cego Witkiewicza (1904—1914). Przyczynek do monografii artysty 
i psychologii twórczości” [On the Early Period o f S. I. W .’s Painting 
(1904—1914). A C ontribution to the M onograph o f the A rtist and 
Psychology o f  Creation], [in:] Sztuka  współczesna. Studia i szkice, 
ed. by J. E. Dutkiewicz, vol. 2, K raków  1966, pp. 213 — 261.

J. B ło ń sk i,  “Znaczenie i zniekształcenie w ‘czystej form ie’ S. I. 
Witkiewicza” [M eaning and D istortion in S. I. W .’s “Pure F orm ”], 
Miesięcznik Literacki, 1967, No 8, pp. 27 — 33.

J. B ło ń sk i,  “Teatr W itkiewicza: form a formy” [W itkiewicz’s 
T heatre: the Form  o f Form], Dialog, 1967, N o 12, pp. 69 — 83.

M. M a s ło w s k i,  “Bohaterowie dram atów  W itkacego” [Heroes 
o f W itkacy’s Plays], Dialog, 1967, No 12.

S. K ru k , “N arodziny polskiej groteski teatralnej. O  twórczości 
dramatycznej S. I. W itkiewicza” [The Birth o f Polish Theatrical G ro 
tesque. On S. I. W .’s D ram atical Works], Roczniki Humanistyczne, 
1967, No 1, pp. 1 2 7 -  143.

J. D e g le r , “Persy Zwieriontkowskaja  Stanisława Ignacego W it
kiewicza” [S. I. W .’s “Persy Zwierżontkowskaja”], Prace Literackie,
1967, vol. IX, pp. 163-191 .

J. B ło ń sk i,  “W itkiewicz: Przeżycie tajem nicy” [Witkiewicz: 
Experiencing a Mystery], Odra, 1968, N o 1, pp. 31 — 36.

A. van C r u g te n ,  “W itkacy — czyli walka płci” [W itkacy —or 
the Sex War], transl. into Polish by W. Bieńkowska, Twórczość,
1968, No 1, pp. 7 5 -8 9 .

M. S z p a k o w s k a ,  “W itkiewiczowska teoria ku ltury” [W itkie
wicz’s Theory o f Culture], Dialog, 1968, No 10, pp. 104—128.

M. K ró l ,  “Witkiewicza kłopoty z przyszłością” [W itkiewicz’s 
Troubles with Future], Dialog, 1969, No 9, pp. 117—126.

E. W o lic k a , “Symbolizm Czystej Form y w pismach estetycznych 
S. I. Witkiewicza. P róba analizy” [The Symbolism o f Pure Form  
in S. I. W .’s Writings. An A ttem pt at Analysis], Znak, 1969, N os 
1 8 1 -1 8 2 , pp. 9 3 2 -9 6 1 .

Pamiętnik Teatralny, 1969, N o 3.
An issue entirely devoted  to W itkacy. C on ten ts: K. Puzyna, N a przełęczach bez
sensu [On the C o ls o f  N onsense]; K. P om ian , F ilozofia W itkacego [W itkacy’s 
P hilosophy]; J. D egler, Z  dziejów  scenicznych W itkacego [From  the H istory  
o f  Staging W itkacy]; S. I. W itkiew icz, P olem ika z krytykam i [Polem ics with  
Critics]; J. D egler, D ram aty Stanisław a Ignacego W itkiew icza na scenie 1921 —
1969 [S. I. W .’s Plays on S tage 1921 — 1969]; Stanisław  Ignacy W itkiew icz, 1945 —



182 Bibliography

1969. Przegląd publikacji [S. I. W. 1945— 1969. A R eview  o f  P ublications], ed. by 
L. Sokół.

G. S in ko , “W itkacy na szerokim świecie” [Witkacy All Over 
the World], Dialog, 1969, N o 12, pp. 134-141 .

L. S o k ó ł, “Glosa do Janulki córki F izdejki’ [A Gloss to Yanulka, 
Fizdejka’s Daughter], Dialog, 1969, Ńo 9, pp. 110—116.

J. B ł o ń s k i ,  “U źródeł teatru W itkacego” [At the Sources o f 
W itkacy’s Theatre], Dialog, 1970, No 5, pp. 81—90.

D. C. G e r o u l d ,  “Witkacy na Zachodzie” [Witkacy in the West], 
transi, by H. Carrol-N ajder, Twórczość, 1970, Nos 7 —8, pp. 155 — 
166.

A. K o s t o ł o w s k i ,  “Firm a Portretow a S. I. W itkiewicz” [The 
S. I. W. P ortrait Painting Firm], Miesięcznik Literacki, 1970, Nos 
3 - 4 .

Le Théâtre en Pologne — The Theatre in Poland, 1970, N o 3.
An issue entirely devoted to W itkacy. C ontents: J. Degler, Les Idées et les 
théories de W itkacy; G. Sinko, La “belle fidèle” am éricaine; E. Pałłasz, Wit
kiewicz en français; A. K rzem iński, En attendant la legende.

B. W o j n o w s k a ,  “Problem artysty w powieści S. I. Witkiewicza 
622 upadki Bunga” [The Problem of an Artist in S. F W .’s Novel 
The 622 Downfalls o f  Bungo], Pamiętnik Literacki, 1970, fasc. 3, 
pp. 3 9 -7 2 .

A. M i c i ńs k a ,  “U źródeł Czystej Formy. Na marginesie tro 
pikalnych zapisków S. I. W itkiewicza” [At the Sources of “Pure 
Form .” On the margin o f  S. F W .’s Tropical Notes], Kultura, 1971, 
No 17.

R. R u d z i ń s k i ,  “Aksjologia S. F Witkiewicza” (S. F W .’s Axio
logy], Etyka, 1971, vol. IX, pp. 65 — 90.

B. S z y m a ń s k a ,  “Teoria poezji Stanisława Ignacego Witkiewicza” 
[S. I. W .’s Theory o f Poetry], Studia Estetyczne, 1971, vd . VIII, 
pp. 173-188 .

J. De g l e r ,  “Sztuka teatru w systemie estetycznym S. I. W itkie
wicza” [Art o f Theatre in S. I. W .’s Aesthetic System], Litteraria, 
1971, No 3, pp. 9 9 -1 2 9 .

J. B ł o ń s k i ,  “Prawodawca sztuki i prorok zagłady — S. I. W it
kiewicz” [The Fegislator o f Art and Prophet o f Annihilation — 
S. I. W.], [in:] Prozaicy dwudziestolecia międzywojennego. Sylwetki, 
Warszawa 1972, pp. 751—769.



La Bibliographie 183

M. B i r k e n m a j e r ,  “Rola języka i kultury anglo-amerykańskiej 
w twórczości S. I. W itkiewicza” [The Role o f the English Language 
and o f Anglo-American C ulture in S. I. W .’s Works], Przegląd Hu
manistyczny , 1972, N o 1, pp. 27 — 46.

Studia o Stanisławie Ignacym Witkiewiczu [Studies upon S. I. W], 
ed. by Michał Głowiński and Janusz Sławiński, Warszawa 1972, 
320 pp.

C ontents: K . P om ian. P ow ieść jako  w ypow iedź filozoficzna. Próba strukturalnej 
analizy N ienasycenia  [N ovel as a Philosophical Statem ent. An A ttem pt at Structu
ral A nalysis o f  Insatiability]-, J. B łoński, D ośw iadczenie dekadencji w pow ieściach  
Stanisław a Ignacego W itkiew icza [Experiencing D ecadence in S. I. W .’s N ovels]; 
M. G łow iński, W itkacy ja k o  pantagruelista [W itkacy as a Pantagruelist]; J. Ziom ek, 
Personalne dossier dram atów  W itkacego [The Personal D ossier o f  W itkacy’s Dram as]; 
J. Z iom ek, D eform acja, rzeczyw istość i Szew cy [D eform ation , Reality and The 
Shoem akers]; D . G erou ld , E gzotyczność u W itkacego [W itkacy's Exoticism ]; M. Pi- 
wińska, W itkacy w “laboratorium  dram atu” T rzebińskiego [W itkacy in Trzebiński’s 
“ Laboratory o f  D ram a”]; J. G oćk ow sk i, Trzy wizje rewolucji socjalnej w dram acie 
polskim  [Three V isions o f  Social R evolution  in Polish Dram a]; B. K. M ichalski, 
System  “O ntologii O gólnej”, czyli “O gólnej N auki o Istnieniu” S. I. W itkiewicza  
[The System  o f  „G eneral O n to lo g y ,” or o f  S. I. W .’s “General Science o f  E xistence”]; 
J. P ollaków na, F ilozofow an ie i nam iętności [Philosophizing and Passions]; K. Janicka, 
Stanisław  łgnacy W itkiew icz a surrealizm [S. I. W. and Surrealism]; K. Puzyna, 
Pojęcie Czystej Form y [The N otion  o f  Pure Form]; L. Sokół, W itkacy — teoretyk  
groteski [W itkacy —a T heoretician o f  G rotesque]; B. W ojnow ska, Uwagi o katastro
fizmie S. I. W itkiew icza [R em arks upon S. I. W .’s C atastrophism ]; M. Król, Polska  
w tw órczości Stanisław a Ignacego W itkiew icza [Poland in S. I. W .’s W orks].

M. S z p a k o w s k a ,  “Przemiany w interpretacji twórczości S. I. 
W itkiewicza” [Alterations in Interpretation o f S. I. W .’s Works], 
Pamiętnik Literacki, 1972, fa s c .^ , pp. 346 — 362.

J. B ł o ń s k i ,  “W itkacy a świat zachodni” [Witkacy and the 
Western World], Teksty, 1973, No 3, pp. 10 — 41.

K. K o w a l i k ,  “K oncepcja procesu twórczego i percepcji dzieła 
sztuki w estetyce S. I. W itkiewicza” [The Concept o f the Creative 
Process and o f the Perception o f a Work o f Art in the Aesthetics 
o f S. I. W.], Studia Estetyczne , 1973, vol. X, pp. 121 — 134.

J. D e g l e r ,  W itkacy w teatrze międzywojennym [Witkacy in Theatre 
Between the Two World Wars], Warszawa 1973, 230 pp.

M. N o w o t n y - S z y b i s t o  wa, Osobliwości leksykalne w języku S. /. 
Witkiewicza [Lexical Pecularities in the Language o f  S. /. W.], Wrocław 
1973, 165 pp.



184 Bibliography

L. S o k ó ł ,  Groteska w teatrze S. I. Witkiewicza [Grotesque in 
the Theatre o f  S. I. W.], W rocław 1973, 223 pp.

K. R u d z i ń s k a ,  Artysta wobec kultury. Dwa typy autorefleksji 
literackiej: ekspresjoniści “Zdroju” i W itkacy [An Artist in Relation 
to Culture. Two Types o f  Literary Autoreflection: the Expressionists 
o f  “Zdrój” and Witkacy], W rocław 1973, 142 pp.

J. B ł o ń s k i ,  Stanisław Ignacy Witkiewicz jako  dramaturg [5. I. W. 
as a Dramatist], K raków  1973, 21 pp.

I. J a k i m o w i c z ,  “M alarskie konsekwencje Czystej Form y” [The 
Consequences o f Pure Form  in Painting], Przegląd H umanistyczny,
1974, No 7 - 8 .

K. R u d z i ń s k a ,  R. R u d z i ń s k i ,  “S. I. Witkiewicz: historia i gro
teska” [S. I. W .: History and Grotesque], [in :] Problemy filozofii 
historii, ed. by Jakub Litwin, Wrocław 1974, pp. 169—196.

E. W i d o t a ,  “Stylistyczne maski teatru W itkacego” [Stylistic M asks 
o f W itkacy’s Theatre], Ruch Literacki, 1974, No 1, pp. 39—48.

Teatr, 1975, No 11.
An issue devoted to W itkacy. C ontents: J. D egler, W itkacy na św iecie [W itkacy  
in the W orld]; S. I. W itkiew icz, O artystycznej grze aktora [On the Artistic 
M anner o f  Playing]; M. Esslin. Poszukiw anie m etafizycznego wymiaru w dram acie  
[The Search for a M etaphysical D im ension  in Dram a]; G. K erenyi, W itkacy  
w teatrze węgierskim [W itkacy in Hungarian Theatre]; K. Hrycyk, Sojusznik dzi
siejszego teatru [An A lly o f  the Theatre o f  T oday]; A. van C rugten, W itkacy  
i Francuzi [W itkacy and the French]; R. T em kine, W itkiew icz we Francji [W itkie
wicz in France]; A. M icińska, U źródeł now ego teatru [At the Sources o f  N ew  
Theatre]; C. Pollastrelli, W itkacy we W łoszech [W itkacy in Italy]; J. D egler, Insce
nizacje sztuk W itkacego na św iecie [Productions o f  W itkacy’s Plays in the W orld].

J. K o t t ,  “Witkiewicz albo realftm  nieoczekiwany” [Witkiewicz, 
or Unexpected Realism], Wiadomości, 1975, Nos 31—32.

R . L i n k o w s k i ,  “Metafizyczny naturalizm  estetyki Czystej Form y” 
[Metaphysical N aturalism  o f the Aesthetics o f Pure Form], Studia  
Estetyczne , 1975, vol. XII, pp. 265 — 277.

M. P o r ę b s k i ,  “Miejsce W itkacego” [W itkacy’s place], [in:] 
Interregnum. Studia z historii sztuki polskiej X IX  i X X  w., W arszawa
1975, pp. 193-236 .

B. D a n e k - W o j n o  wska ,  Stanisław Ignacy Witkiewicz a moder
nizm. Kształtowanie idei katastroficznych [£. I. W. and Modernism. 
Shaping Catastrophic Ideas], Wrocław 1976, 206 pp.

M. S z p a k ó w  ska,  Światopogląd Stanisława Ignacego Witkiewicza 
[S. I. W .’s L ife Philosophy•], Wrocław 1976, 218 pp.



La Bibliographie 185

E. S z a r y - M a t y w i e c k a ,  Książka — powieść — autotematyzm. Od 
Paiuby do Jedynego wyjścia [Book — N ovel— The Autothematic Quality. 
From Paluba to The Only Way Out], W rocław 1976, 183 pp.

W. Bo l eck i ,  “W itkacy: fatalne term iny” [W itkacy: Fatal Terms], 
Teksty, 1976, No 6, pp. 73 — 81.

W. S a wr y c k i ,  “Czysta Form a w Sonacie Belzebuba” [Pure Form  
in Beelzebub Sonata], Dialog, 1976, N o 2, pp. 131 — 138.

Przegląd Humanistyczny, 1977, N o 10.
An issue devoted to W itkacy. C ontents: B. F. D ukore, Tragedie sferyczne i ko
m edie z trupami [Spherical Tragedies and C om edies with C orpses]; A. van C rugten, 
Styl i technika dram atyczna [Dram atic Style and Technique]; D . G erould, C onrad, 
W itkacy a szaleństw o tropikalne [Conrad, W itkacy and Tropical M adnessl; A . Sjo- 
berg, M atka  i M istrz  O lo f  [The M other  and M a ster O lo j] ; B. M ichalski, W itkie
wicz o zadaniach i przedm iocie filozofii oraz jej m iejscu w kulturze [W itkiew icz  
on the Matter and Tasks o f  P hilosophy and on Its Place in Culture]; J. Brud- 
nicki, O statnia droga W itkacego [The Last Journey o f  W itkacy]; Listy Stanisław a  
Ignacego W itkiew icza d o  T eodora B iałynickiego-B irula [S. I. W .’s letters to T. B .-B .]; 
J. D egler, T w órczość S. I. W itkiew icza na św iecie. Próba bibliografii [S. I. W .’s W orks 
in the W orld. An A ttem pt at Bibliography],

S. G a w l i ń s k i ,  “Teoria powieści W itkacego” [W itkacy’s Theory 
o f the Novel], Miesięcznik Literacki, 1977, N o 7, pp. 4 0 —48.

I. J a k i m o w i c z ,  Witkacy, Chwistek, Strzemiński. M yśli i obrazy 
[W itkacy, Chwistek, Strzemiński. Thoughts and Pictures], W arszawa 
1978, 218 pp.

J. W. S a r n a ,  Filozofia Stanisława Ignacego Witkiewicza [The 
Philosophy o f  S. I. W.], Kielce 1978, 232 pp.

B. M i c h a l s k i ,  Polem iki filozoficzne Stanisława Ignacego W itkie
wicza [Philosophical Polemics o f  S. I. W.], W arszawa 1979, 274 pp.

W. S z t a b a ,  “Teatr malarski W itkacego” [The Painterly Theatre 
o f Witkacy], Dialog, 1979, N o 6, pp. 134—142.

Spotkanie z Witkacym [Meeting Witkacy], M aterials from the 
session on Stanisław Ignacy Witkiewicz in Jelenia G óra from 2nd 
to 5th M arch, 1978, ed. by Janusz Degler, Jelenia G óra 1979, 
147 pp.

C on ten ts: J. B łoński, W poszukiw aniu  formuły konstrukcyjnej pow ieści W itkacego  
[In Search o f  the Structural C anon  in W itkacy’s N ovels]; L. Sokół, Strindberg  
i W itkiew icz [Strindberg and W itkiew icz]; B. M ichalski, Spór o św iatopogląd  
W itkacego [The D ispute about W itkacy’s O utlook  upon the W orld]; J. W. Sarna, 
W itkiew icz a Bergson i “inni m itom ani” [W itkacy and Bergson and “Other M ytho- 
m aniacs”]; A . M icińska, Przyczynek do biografii W itkacego: w spom nienia Jadwigi 
W itkiew iczow ej [A contribution  to the B iography o f  W itkacy: M em ories o f  Jadwiga



186 Bibliographie

W itkiew icz]; J. W itkiew iczow a, W spom nienia o Stanisław ie Ignacym W itkiew iczu  
[M em ories about S. I. W.]; J. D egler, W itkacy w teatrze. 1956— 1976 [W itkacy  
in Theatre. 1956— 1976],

U. C z a r t o r y s k a ,  Laboratorium  “psychologii nieeuklidesowej”, 
czyli o fotografiach W itkacego [The L aboratory o f “the Non-Euclidean 
Psychology,” or on W itkacy’s Photography], Odra, 1980, N o 3, 
pp. 55 — 61.

P. P i o t r o w s k i ,  “Portrety i społeczeństwo. O Firmie P o rtre to 
wej S. I. Witkiewicz” [Portraits and Society. On the S. I. W. P ortrait 
Painting Firm], [in:] Problemy interpretacji dzieła sztuki i jego fu n kc ji 
społecznych, Poznań 1980, pp. 155—168.

A. Z. M a k o w i e c k i ,  Trzy legendy literackie. Przybyszewski, W it
kacy, Gałczyński [Three Literary Legends. Przybyszewski, W itkacy, 
Gałczyńską, W arszawa 1980, 171 pp.

A. S a n d a u e r ,  “Sztuka po końcu sztuki” [The Play After the 
End o f a Play], Dialog, 1981, N o 7, pp. 100 — 113.

D. C. G e r o u l d ,  Stanisław Ignacy Witkiewicz ja ko  pisarz [S. I. W. 
as a Writer], transi, by I. Sieradzki, W arszawa 1981, 470 pp.

W. B o l e c k i ,  “»Powieść worek«: Miciński, Jaworski, W itkacy” 
[“The Sackful o f a Novel” : Miciński, Jaworski, Witkacy], Twórczość, 
1981, No 8.

W. S z t a b a ,  Gra ze sztuką. O twórczości Stanisława Ignacego 
Witkiewicza [Playing with Art. On S. I. W .’s Works], K raków  1982, 
303 pp.

Le Théâtre en Pologne — The Theatre in Poland, 1984, N os 10— 12. 
An issue entirely devoted to W itkacy. C ontents: A. van Crugten, M es rapports 
avec W itkacy et la Pologne; D . G erould, Vingt ans avec W itkacy; J. D egler, W itkiew icz  
sur les scènes polonaises •! 1921 — 1984); J. D egler, Les Pièces de W itkiew icz sur 
les scènes du m onde; T raductions des pièces de S. I. W itkiew icz publiées dans 
le m onde.

Portugal 

A.

A Mae e o processo de e spectáculo anulado [Matka], trad. 
José Palla e Carm o, Prelo Editore (Biblioteca para um Teatro 
Actual), Lisboa [1972], 247 pp.



La Bibliographie 187

Romania

A.

“O casa la (ara” [W małym dworku], transí, by Dragos Vrán- 
ceanu, Secolul 20, 1975, Nos 5 — 6.

The Soviet Union

B.

V. G a k k e b u s ,  V suchasnomu polskomu teatrii, Kiiv 1972. 
J. W. S a rn a ,' “Teoriya prostranstva i vremeni Stanisława Ignacy 

W itkiewicza,” [in:] Istoriko-fiłosofskiy sbornik, M oskwa 1972.
J. W. S a r n a ,  “O filosofskikh vozreniyakh Stanisława Ignacy W it

kiewicza (1885— 1939),” Filosofskie nauki, 1973, No 2.
J. W. S a r n a ,  Kriticheskiy analiz filosofii Stanisława Ignacy Wit

kiewicza (1885— 1939), M oskowskij Gosudarstwiennyj Uniwersitet im. 
W. Łom onosowa, M oskwa 1973, 19 pp.

Spain

A.

Comedia repugnante de una Madre [Matka], trad. y adaptación 
Juan Caño y Miguel N arros, Editorial Fundam entos, M adrid 1973, 
79 pp. Cuadernos prácticos no 9.

Insociabilidad [Nienasycenie], versión del polaco de M eliton Busta- 
m ante Ortiz, Barral Editores, Barcelona 1973, 599 pp.

La Gallina Acuática [Kurka Wodna], trad. y adaptación Juan 
C año Arecha, Editorial Fundam entos, M adrid 1975, 101 pp. C uader
nos prácticos no 18.

La Nueva liberación — El Loco y  la monja [Nowe Wyzwolenie — 
Wariat i zakonnica], trad. Jorge Segovia y Violetta Beck, Editorial 
Fundam entos, M adrid 1976, 95 pp. Cuadernos prácticos no 20.



188 Bibliography

Sweden

B.

A. S j ó b e r g ,  “Modern och Master O lo f"  Dramaten, 1971/1972, 
N o 13.

A. N. U g g l a ,  “S. I. Witkiewicz och August S trindberg,” Svenska 
Dagbladet, 26 July 1976.

A. N. Ug g l a ,  “Witkiewicz och Strindberg — tvá etapper av med- 
vetenhet,” [in:] Strindberg och den polska teatern 1890— 1970. En 
studie i reception, U ppsala 1977.

“Witkiewicz presenteras hár av Andrzej Nils Uggla,” Entré, 1981, 
N o 4, pp. 13—15.

A. N.  Ug g l a ,  “Stanislaw Ignacy W itkiewicz's Reception in Swe
den ,” [in:] Polish Theatre and Dramatic Technique. Proceedings of 
a Symposium Held at the University o f U ppsala on 23 April 1982, 
ed. by Sven Gustavsson, U ppsala 1983, pp. 73 — 92.

Switzerland

A.

Théâtre complet I, La Cité Editeur: Editions l’Age d ’Homme 
(Collection “Théâtre vivant — Oeuvres”), Lausanne 1969, 253 pp. 
C on ten ts: A . van C rugten. Le Théâtre de Stanisław  Ignacy W itkiew icz (1885—
1939); La Sonate de Belzebuth [Sonata Belzebuba], trad. A lain van Crugten; 
La M ère [M atka], trad. A lain  van C rugten; D an s le petit m anoir [W małym  
dw orku], trad. du polonais par Erik V eaux; La Fou et la nonne [W ariat i za
konnica], trad. du p olonais par Erik Veaux.

Théâtre complet II, La Cité Editeur: Editions l’Age d ’Homme 
(Collection “Théâtre vivant — Oeuvres”), Lausanne 1970, 220 pp. 
C on ten ts: Les C ordonniers [Szewcy], trad. du p o lon ais par Erik V eaux; U ne lo
co m o tiv e  folle [Szalona lokom otyw a], adaptation d ’A lain van C rugten; Yanulka, 
fille de F izdejko [Janulka córka Fizdejki], trad. du p o lon a is par A nia Beczkow ska; 
La N ou v elle  délivrance [N ow e W yzw olenie], trad. du polonais par Erik Veaux.

Théâtre complet III, La Cité Editeur: Editions l’Age d ’Homme 
(Collection “Théâtre vivant — Oeuvres”), Lausanne 1971, 223 pp.



L a Bibliographie 189

C ontents: A. van Crugten, À propos des Pragm atistes; Les Pragm atistes [Pragma- 
tyści], trad. du polonais par A lain  van C rugten; G yubal Velleytar [Gyubal W aha- 
zar], trad. du polonais par A lain van C rugten; La Pieuvre [M ątwa], trad. du 
polonais par Alain van C rugten; La Poule D ’Eau [K urka W odna], trad. du polonais  
par Alain van Crugten.

Théâtre complet IV, La Cité Editeur; Editions l’Age d ’Hom m e 
(Collection “Théâtre vivant — Oeuvres”), Lausanne 1972, 238 pp.
C ontents: L ’Indépendance des triangles [N iepodleg łość trójkątów], trad. d# polonais  
par Alain van C rugten; Les G râces et les épouvantails [N adobnisie i koczkodany], 
trad. du polonais par A lain van C rugten; M ister Price ou la dinguerie tropicale  
[M ister Price, czyli Bzik tropikalny], texte français d'Erik Veaux; M étaphysique  
du veau bicéphale [M etafizyka d w ugłow ego cielęcia], trad. du polonais par Erik 
Veaux.

Théâtre complet V, trad. d ’Alain van Crugten, La Cité Editeur; 
Editions l’Age d ’Homme (Collection “Théâtre vivant — Oeuvres”), 
Lausanne 1974, 196 pp.
C ontents: Tum eur Cervykal [Tumor M ózgow icz]; Eux [Oni]; l ’O euvre sans nom  
[Bezim ienne dzieło]; Alain van Crugten, La C atharsis par la parodie? [Postface].

Théâtre complet VI, trad. d ’Alain van Crugten, La Cité Editeur: 
Editions l ’Age d ’Homme, Lausanne 1976, 184 pp.
C ontents: M athias K orbow a et Bellatrix [M aciej K orbow a i Bellatrix]; Jean M athieu  
C harles Lenragsy [Jan M aciej K arol W ścieklica]; L ’Educateur terrible [Straszliwy  
w ychow aw ca]; A lain van C rugten, Postface.

L ’Inassouvissement [Nienasycenie], trad. at avant-propos d ’Alain 
van Crugten, Editions l’Age d ’H om m e (Classiques Slaves), Lausanne 
1970, 524 pp. 2nd édition: Lausanne 1978.

L ’Adieu à l'automne [Pożegnanie jesieni], trad. d ’Alain van Crugten, 
Editions l’Age d ’Homme (Classiques Slaves), Lausanne 1972, 382 pp. 
Postface: Alain van Crugten, Le “C atastrophism e” dans la littérature 
de l’entre-deux-guerres.

Les 622 chutes de Bungo [622 upadki Bunga], trad. du polonais 
par Lena Blyskowska et Alain van Crugten, Postface d ’Alain van 
C rugten, L ’Age d ’H om m e (Bibliothèque l ’Age d ’Homme), Lausanne 
1979, 342 pp.

Les Formes nouvelles en peinture et les malentendus qui en découlent 
[Nowe fo rm y  w malarstwie i wynikające stąd nieporozumienia], trad. 
par A ntoine Baudin, Postface de Bożena Danek-W ojnowska, Edi
tions l’Age d ’Hom m e (Collection “Slavica”), Lausanne 1979, 202 pp.

Pożegnanie jesieni, Editions l’Age d ’Homme (Classiques Slaves),



190 Bibliography

Lausanne 1979, 473 pp. Afterword: Alain van Crugten, “K atastro
fizm w literaturze międzywojennej.”
R eprint o f  the first édition o f  the novel o f  1927.

Les Narcotiques suivi de Les Ames mal lavées [N arko tyki — 
Niemyte dusze], trad. et notes de G érard Conio suivi de G. Conio, 
Witkacy et la crise de la culture européenne, L ’Age d ’Homme, 
Lausanne 1980, 381 pp.

B.

A. van C r u g t e n ,  S. I. Witkiewicz. Aux sources d ’un théâtre 
nouveau, Editions l ’Age d ’Homme (Collection “Slavica”), Lausanne 
1971, 385 pp.

Cahier Witkiewicz. Les cahiers annuels consacrés à S. I. Wit
kiewicz dirigés par Alain van Crugten, Editions l ’Age d ’Homme. 
N o 1: W itkiew icz et le théâtre , Lausanne 1976, 163 pp. C ontents: A. van Crugten, 
C ahiers W itkiew icz; J. D egler, L ’Art théâtral dans le systèm e esthétique de Sta
n islas Ignacy W itkiew icz; S I. W itkiew icz, Du théâtre artistique [O teatrze artystycz
nym ). trad. par Erik Veaux; Textes dram atiques de W itkacy: Juvenilia, Fragments, 
A utoparodies; A. van Crugten, W itkacy et le public francophone.
N o  2: W itkiew icz e t la pein ture , Lausanne 1979, 103 pp. C ontents: A Baudin, 
W itkiew icz et la peinture: quelques remarques lim inaires; S. I. W itkiew icz, D e la 
Form e Pure [O Czystej Formie], trad. A. Baudin; D e l’essence de la peinture 
[O istocie m alarstwa], trad. A. Baudin; I. Jakim ow icz, D e la Form e Pure aux 
frontières de la conscience; S. I. W itkiewicz. Q uelques remarques plutôt en vrac 
à propos du portrait en général et des m iens en particulier [Parę d ość  stosunkow o  
luźnych uw ag o portrecie w ogóle i m oich portretach w szczególności]; Règlem ent 
de la firme de portraits “S. I. W itkiew icz” [R egulam in Firmy Portretowej “S. I. W .”], 
trad. A. Baudin; “ W itkacom ania”, ou les vicissitudes de la “ Forme Pure”, entretien  
avec C onstantin  Regam ey, rédactions et traductions A ntoine Baudin.

S. I. Witkiewicz. Génie multiple de Pologne. Mélange d ’études 
de dessins, de peintures et de photographiers assemblé et éd. par 
A lain van Crugten à l’occasion du Festival Witkiewicz, Bruxelles, 
novem bre 1981, Editions l’Age d ’Hom m e, Lausanne 1981, 109 pp.
C on ten ts: A. van Crugten, Festival W itkiew icz; J. Degler, C hronique de la vie et 
des oeuvres de S. I. W itkiew icz; R. Ingarden, W itkiew icz-souvenir; J. D egler, W it
kacy dans le m onde; M. Porębski, S. I. W itkiew icz: peinture — dessin; W. Sztaba, 
Le Jeu avec l ’art; S. I. W itkiew icz, Règlem ent de la Firme de portraits “S. I. W it
kiew icz," trad. A. Baudin; U . Czartoryska. La Photographe; J. B łoński, Le Théâtre 
de W itkacy; A. van C rugten, C atastrophism e et inassouvissem ent (Les rom ans);
B. M ichalski, La P hilosophie de la m enace.



La Bibliographie 191

Cahier Witkiewicz. Les cahiers annuels consacrés à S. I. W itkie
wicz dirigés par Alain van Crugten, Editions l’Age d ’Homme.
N o 3: Correspondance — Stanisław  W itkiew icz. Lettres à son fils Stanisław Ignacy  
W itkiew icz, trad. du p olonais par Janka K aem pfer-W aniew icz, Lausanne 1982, 255 pp. 
(publication o f  209 letters).
N o  4: A ctes du colloque international "W itkiew icz"  de Bruxelles, novem bre 1981, 
rédaction et traductions A lain van Crugten, Lausanne 1982, 285 pp. C ontents: 
A. M icińska, U ne oeuvre inconnue de W itkacy: sa correspondance; W. N atan son , 
M es souvenirs sur W itkiew icz; B. M ichalski, La Place de la philosophie dans la 
culture selon W itkiew icz; G . G on io , W itkiew icz et la R ussie; E. Franczak, S. O ko- 
low icz, La Portrait m ultiple de W itkacy; U . Czartoryska, À  propos des p h o to 
graphies de W itkiew icz; J. Sojcher, D e l'un èt du m ultiple ou de l’im possib le; 
R. R aw icz. W itkiew icz rom ancier; J. B łoński, R om an initiatique et fiction politique; 
G. T om assucci, La Seule issue, rom an ph ilosoph ique; D . G erould, Les D ou b les  
dans l’oeuvre de W itkacy; L. Sokół, W itkacy et le dram e européen du sym bolism e  
au surréalism e; J. D egler, La D ram aturgie de W itkacy et les m alentendus qui en 
décou lent; A . Populaire, D e la Form e Pure dans le théâtre contem porain et du 
suicide com m unication  w itkacienne apocryphe; R. T em kine, W itkiew icz et les Français; 
G C am breleng. G. Pam piglione, P. Adrien, Problèm es théoriques et pratiques 
pour mettre W itkiew icz en scène aujourd’hui; Z. Strzelecki, W itkacy et son influence 
dans le scénographie p olonaise; J. Jarocki, M es m ises en scène de W itkacy; A . van 
C rugten, G yubal V elleytar  (W itkiew icz et l'avant-garde théâtrale); W. Sztaba, La 
M aison  d'un artiste.
N o 5: W itk iew icz et la philosophie, textes rassem blés par B. M ichalski, Lausanne  
1984, 108 pp. C ontents: B. M ichalski, Introduction; B. M ichalski, Les Tâches 
et l ’objet de la ph ilosoph ie: sa place dans la culture, selon W itkiew icz; T extes  
de S. I. W itkiew icz: Le M onde des concepts ph ilosophiques: son intelligibilité et 
son attrait [O zrozum iałości i uroku św iata pojęć filozoficznych]; L ’Im portance de 
la p h ilosop h ie pour tous [Znaczenie filozofii dla w szystkich]; L ’Attrait q u ’exerce  
le m onde des concepts ph ilosoph iques [U rok św iata pojęć filozoficznych]; De l ’“arid ité” 
des con cep ts ph ilosophiques [O suchości pojęć filozoficznych]; D eux types de p h ilo 
sophie [O dw óch typach filozofów ]; Les Sentim ents m étaphysiques [U czucia m eta
fizyczne]; Q uelques m ots au sujet de l ’intuition [K ilka słów  o intuicji]; D e l ’intuition  
[O intuicji]; D es rapports entre la religion et la ph ilosoph ie [O stosunku religii 
do filozofii]; R apport réciproque de la science et de la ph ilosoph ie [Stosunek  
w zajem ny nauki i filozofii],

The United States o f America

A.

“The M adm an and the N u n ” [W ariat i zakonnica], transi, by 
Daniel C. Gerould and C. S. D urer, First Stage. A Quarterly o f



192 Bibliography

New Drama, 1965/66, vol. IV, N o 4 (W inter), pp. 212 — 221 (Purdue 
University, Indiana).

“The W ater H en” [Kurka W odna], transl. by Daniel C. G erould 
and C. S. D urer, First Stage , 1967/68, vol. VI, N o 2 (Summer), 
pp. 86 — 102 (Purdue University, Indiana).

“The Crazy Locom otive” [Szalona lokomotywa], transl. by Daniel
C. Gerould and C. S. D urer, First Stage, 1967/68, vol. VI. N o 4 
(Winter), pp. 206 — 215 (Purdue University, Indiana).

The Madman and the Nun and Other Plays, transl. & edited by 
Daniel C. G erould and C. S. D urer, with a foreword by Jan K ott, 
University o f W ashington Press, Seattle —London 1968, 303 pp.

C ontents: J. K ott, Forew ord; D . C. G erould, In troduction; The M adm an and the 
N un; The Water H en; The Crazy L ocom otive; T he M other [M atka]; They [OniJ; 
The Shoem akers [Szewcy]; A ppendix I: On a N ew  T ype o f  Play [O now ym  typie  
sztuki teatralnej]; A ppendix II: M ajor W orks by W itkiew icz: Selected Bibliography.

“The W ater H en”, tranls. by Daniel C. G erould and C. S. D urer, 
[in:] Avant-Garde Drama: Major Plays and Documents post World 
War I, ed. and with an Introduction by Bernard F. D ukore and 
Daniel C. Gerould, Bantam Books, T o ro n to —New Y ork —London 
1969, pp. 1 — 50.
A lso  in this volum e: T heoretical Introduction to  “Tum or Brainard” [W stęp teore
tyczny do Tum ora M ózgow icza]; The A nalogy with Painting [A nalogia  z m a
larstwem], transl. by D aniel and Eleanor G erould.

“The Pragm atists” [Pragmatyści], transl. by Daniel C. G erould, 
Drama & Theatre, 1971, vol. X, N o 1 (Fall), pp. 37 — 45.

“Gyubal W ahazar or Along the Cliffs o f  the A bsurd” [Gyubal 
Wahazar], transl. by Daniel and Eleanor Gerould, Arts in Society, 
1971, vol. VIII, N o 3 (F a ll-W in te r).

Tropical Madness. Four Plays, transl. by Daniel and Eleanor 
G erould, Introduction M artin  Esslin, The W inter Repertory 7, W inter 
House Ltd., New York 1972, 259 pp.
C ontents: M. Esslin, Introduction: The Search for a M etaphysical D im ension  in 
Dram a; The Pragm atists; G yubal W ahazar; M r. Price or Tropical M adness [M ister 
Price, czyli Bzik tropikalny]; M etaphysics o f  a T w o-headed  C alf [M etafizyka dw u
głow ego cielęcia]; D . G erould , W itkacy (1885— 1939).

“On Pure Form ” [O Czystej Formie], transl. from Polish by 
Catherine S. Leach, [in:] Aesthetics in Twentieth-Century Poland. 
Selected Essays, ed. by Jean G. Harrell and Alina W ierzbiańska, 
Bucknell University Press, Lewisburg 1973, pp. 41—65.



La Bibliographie 193

“The Anonym us W ork” |Bezimienne dzieło], transl. by Daniel 
and Eleanor Gerould, Drama & Theatre, 1974, vol. XII, N o 1 (Fall).

“Cockroaches” [Karaluchy]; “Courageous Princess” [Odważna 
księżniczka]; “The Poor Boy” [Biedny chłopiec]; “M enagerie or the 
E lephant’s Escapades” [M enażeria, czyli Wybryk słonia]; “Comedies 
o f Family Life” [Komedie z życia rodzinnego]; “Princess M agdalena 
or the Im portunate Prince” [Księżniczka M agdalena, czyli N atrętny 
książę], transl. by Daniel C. G erould and Jadwiga Kosicka, with 
a prefatory note by D. G erould, Yale/theatre, 1974, vol. V, N o 3, 
pp. 1 0 -5 8 .

“On a New Type o f P lay” [O nowym typie sztuki teatralnej], 
transl. by Daniel C. G erould and C. S. Durer, [in:] Bernard F. 
Dukore, Dramatic Theory and Criticism. Greeks to Grotowski, Holt, 
R inehart and W inston Inc., New York 1974, pp. 973 — 978.

“The Anonym us W ork; A Few W ords about the Role o f the 
Actor in the Theatre o f Pure Form ” [Parę słów o roli aktora 
w sztuce teatralnej w Czystej Formie], transl. by Daniel Gerould, 
[in:] Twentieth-Century Polish Avant-Garde Drama. Plays. Scenarios, 
Critical Documents,'ed. and with an Introduction by Daniel Gerould, 
transl. by Daniel G erould in collaboration with Eleanor Gerould, 
Cornell University Press, Ithaca —London 1977, pp. 97—159.

Insatiability [Nienasycenie], transl. and with an Introduction and 
com m entary by Louis Iribarne, University o f  Illinois Press, U rbana — 
Chicago —London 1977, 447 pp.

Beelzebub Sonata. Plays, Essays and Documents, ed. and transl. 
by Daniel G erould and Jadwiga Kosicka, Perform ing Arts Journal 
Publications, New York 1980, 183 pp.
C ontents: Stanisław  Ignacy W itkiew icz: A C h ronology; The Beelzebub Sonata; 
T um or Brainiow icz [Tum or M ózgow icz]; D ainty Shapes and H airy A pes [N adobnisie  
i koczkodany]; Selections from  W itkiew icz’s Critical W ritings: On Bruno Schulz  
[fragm ents o f  W ywiad z Bruno Schulzem  and o f  the* article T w órczość literacka 
Brunona Schulza]; R eport about the Effect o f  P eyote on Stanisław  Ignacy W it
k iew icz [Spraw ozdanie z działania peyotlu  na S. I. W.]; N ew s Forms in Painting  
and the M isunderstandings A rising Therefrom  [fragm ents o f  N ow e form y w m a
larstw ie i wynikające stąd n ieporozum ienia]; The S. I. W itkiew icz Portrait Pain
ting Firm [R egulam in Firmy Portretow ej “S. I. W .”]; U nw ashed Souls [fragments 
o f  N iem yte  dusze].

“W itkacy. An Album o f Photos, a Bundle o f Letters,” transl. 
by Daniel Gerould and Jadwiga Kosicka, Performing Arts Journal, 
1983, vol. VII, N o 3, pp. 5 9 -7 5 .

13 — L iterary Studies in Poland. XVI



194 B ibliography

A selection o f  letters to Bronisław  M alinow ski, Emil Breiter, K azim iera Żuławska, 
Jadwiga U nrug-W itkiew icz, Edm und W ierciński, and H ans C ornelius.

B.

Cz. Mi l o s z ,  “The Pill o f M urti-B ing,” [in:] The Captive Mind, 
transl. by J. Zielonko, Alfred A. K n o p f—Vintage Books, New York 
1953, pp. 3 — 24,

D. C, G e r o u l d ,  “The N on-Euclidean D ram a: M odern Theatre 
in Poland,” First Stage, 1965/66, vol. IV, N o 4 (W inter), pp. 206 — 211.

Cz. Mi ł o s z ,  “S. I. Witkiewicz a Polish W riter for Today,” 
Tri-Quarterly, 1967, N o 9 (Spring), pp. 143—154.

Z. A. G r a b o w s k i ,  “S. I. Witkiewicz: A Polish Prophet o f D oom ,” 
The Polish Review, 1967, N o 1 (W inter), pp. 39 — 49.

D. C. G e r o u l d ,  “ 77ie Water H en : C reation and Revolution,” 
First Stage, 1967, vol. VI, N o 2 (Summer).

M. Ess l i n ,  The Theatre o f  the Absurd, New Y ork 1969, pp. 
343-3 4 4 .

Cz. M i l o s z ,  “Stanisław Ignacy Witkiewicz,” [in:] The History 
o f  Polish Literature, London —New Y ork 1969, pp. 414— 420.

Z. F o l e j e w s k i ,  “The Theater o f Ruthless M etaphor: Polish 
Theater between M arxism and Existentialism ,” Comparative Drama, 
1969, vol. Ill, N o 3 (Fall), pp. 1 7 6 -1 8 3 .

J. R. K r z y ż a n o w s k i ,  “W itkiewicz’s A ntroponym y,” Comparative 
Drama, 1969, vol. I ll, N o 3 (Fall), pp. 193-197 .

A. T a r n ,  “Witkiewicz, A rtaud and the Theatre o f  Cruelty,” 
Comparative Drama, 1969, vol. I ll , N o 3 (Fall), pp. 162— 168.

A. Wi r t h ,  “Brecht and W itkiewicz: Two Concepts o f Revo
lution in the D ram a of the Twenties,” Comparative Drama, 1969, 
vol. Ill, N o 3 (Fall), pp. 198-209 .

J. K o t t ,  “The Icon and the A bsurd ,” transl. by E. J. Czer
wiński, Drama Review, 1969, vol. XIV, N o 1, pp. 17 — 24.

B. T a b o r s k i ,  “Stanisław Ignacy Witkiewicz,” [in:] Crowell’s 
Handbook o f  Contemporary Drama, Crowell, New Y ork 1971, pp. 
4 9 1 -4 9 3 .

D. C. G e r o u l d ,  “Discovery o f W itkiewicz,” Arts in Society, 
1971, vol. VIII, N o 3 (Fall —W inter), pp. 652 — 656.

E. J. C z e r w i ń s k i ,  “The Polish Theater o f the A bsurd,” [in:] 
Studies in Polish Civilization. Selected papers presented at the First



La Bibliographie 195

Congress o f the Polish Institute o f Arts and Sciences in America 
(November 25 — 27, 1966 in New York), ed. by Damian S. Wan- 
dycz, New Y ork 1971.

C. T. Sen,  Polish Experimental Fiction 1900— 1939: a Comparative 
Study o f  the Novels o f  Karol Irzykowski, St. Ignacy Witkiewicz, 
Witold Gombrowicz and Bruno Schulz, Colum bia University, 1972, 
pp. 137 — 216.

D. C. G e r o u l d ,  “A-causality and the Strangeness o f Existence 
in the Theatre o f Witkiewicz,” Dada-Surrealism, 1973. Special 
Film and Theatre Issue, pp. 36 — 41.

The Polish Review. A Quarterly published by the Polish Institute 
o f Arts and Sciences in America, 1973, vol. XVIII, Nos 1—2.
A special issue devoted entirely to W itkiew icz. C ontents: C hronology o f  the Life 
and W orks o f  Stanisław  Ignacy W itkiew icz; W itkiew icz Sym posium  (W. W eintraub, 
The Theater o f  E xplosive C ontent and Im pure Form ; E. J. Czerw iński, W itkiew icz  
on W itkacy; D . G erould, W itkacy: Theater O utside the Theater; A . Wirth, 
A vant-G ardist as a Classical A uthor o f  the Period); P. Berman, A cting W itkiew icz; 
J. W. Parker, W itkiew icz’s G yuhal W ahazar and R ibem ont-D essaignes L'E m pereur 
de Chine: Fairy Tales for A dults; P. S. H offm an, J. W. M cC ullough, V isual Images 
in W itkiew icz: They in P roduction; L. Iribarne, R evolution  in the Theater o f  W itkacy 
and G om brow icz; S. Baker, W itkiew icz and M alinow ski: the Pure Form o f  M agic, 
Science and R eligion; S. I. W itkiew icz, The N ew D eliverance  [Nowe W yzwolenie]; 
F. G alassi, Sexual Politics in Stanisław  Ignacy W itkiew icz’s The N ew  Deliverance; 
A C h ronology o f  Productions o f  W itkacy’s Plays in English; L. A isenm an, 
A spects o f  Society in the Plays o f  Stanisław  Ignacy W itkiew icz; A . A serm ely, 
D irecting Pure Form : The Pragm atists; D . G erould, W itkacy’s Portrait o f  the 
A rtist as a Y oung M an.

D. C. G e r o u l d ,  “The Playwright as a Child: the Witkiewicz 
C hildhood Plays,” Yale ¡theatre, 1974, vol. V, No 3, pp. 6 — 9.

B. F. D u k o r e ,  “Spherical Tragedies and Comedies with Corpses: 
W itkacian Tragicom edy,” Modern Drama, 1975, vol. XVIII, No 2 
(September), pp. 291 — 315.

M. P r u s k a - M u n k ,  “W yspiahski’s The Wedding and W itkiewicz’s 
The Shoemakers'. From  Polish to Universal Q uestion,” Polish Review, 
1977, vol. X XII, N o 4, pp. 40 -  44.

A. W e y h a u p t ,  “D eath and Resurrection in W itkiewicz’s The 
Madman and the Nun," Polish Review, 1977, vol. XX II, N o 4, 
pp. 45 — 48.

F. S. G a l a s s i ,  “Slapstick in W itkiewicz’s The Crazy Locomotive,” 
Polish Review , 1977, vol. X XII, N o 4, pp. 49 —57.



196 Bibliography

D. G e r o u l d ,  W itkacy. Stanislaw Ignacy W ilkiewicz as an Ima
ginative Writer, University of W ashington Press, Seattle —London 
1981, 362 pp.

Yugoslavia

A.

“ Ludak i opatica” [W ariat i zakonnica], prev. Petar Vujicic, 
[in:] Avangardna drama, Priredio Slobodan Selenie, Srpska Knjiżerna 
Zadruga, Beograd 1964.

“Teatar Ciste Form e” [A fragment o f Wstęp do teorii Czystej 
Form y w teatrze], prev. Ana Gusić, [in:] Tom islav Sabljak, Teatr 
X X  stoljeća, M atica FIrvatska, Split —Zagreb 1971, Tisak "Sobodna 
D alm acija.”

“Sekoe zlo może da bude i polośo” [W ariat i zakonnica], 
Kulturen zivot, 1972, vol. XVII, N o 3, pp. 25 — 31 [translation 
into Slovenian].

“Nezasićenost z obliko” [Analogia z malarstwem], prev. Igor 
Lam pert, [in:] M ed Artaudom in Brechtom, izbral in uredil Andrej 
Inkret, opremil Stefan Potoćnik, M estno gledaliśće, Ljubljana 1972. 
Tisak “Joże M oskovic” [translation into Slovenian].

B.

A. D. Z i v k o v i c ,  “ Renesansa Ignacija Vitkjevica,” Pozoriśte, 1967, 
Nos 5—6, pp. 561 — 566.

W. K r y s i ń s k i ,  “L 'Existentialisme polonais à ses débuts: les 
aspects existentialistes du théâtre de Stanisław Ignacy Witkiewicz,” 
[in:] Actes du V  Congrès de TAssociation Internationale de Littéra
ture Comparée, ed. N. Banasevic, Belgrade 1967, vol. 1.

A. T a r n ,  “Vitkaci i teatar okrutnosti,” transi, by P. Vujicic, 
Scena, 1968, No 2, pp. 175—179.

A. D. Z i v k o v i c ,  “D ram e Stanislava Vitkjevica,” Pozoriśte, 1968, 
No 2, pp. 186 — 202.

A . D .  Z i v k o v i c ,  “Teorija ‘ciste form e’ Stanislava Vitkjevica,” 
Pozoriśte, 1969, N o 1, pp. 12 — 21.



L a Bibliographie 197

J. K l o s s o w i c z ,  “Povratak Vitkjevica,” Odjek, 1971, Nos 13 — 14, 
p. 24.

J. K o t t ,  “Vitkjevic i m rtvi,” transl. from English by V. Neśić, 
Pozoriśte, 1971, Nos 1—2, pp. 25 — 33.

S. S t u k e l j a ,  “Stanjislav Ignaci Vitkjevic — preteća evropskog 
teatra,” Pozoriśna Kultura, 1972, N o 4, pp. 2 1 —25.

L. P a v l o v i c ,  “ Igre maste i stila. Vitkjevic: Vodena ko ka ,” 
[in:] Pozorisne hronike, Svjetlost, Sarajevo 1972, vol. 2.

J. K o t t ,  “Vitkjevic ili Neocekivani realizam ,” prev. P. Vujicic, 
Letopis Matice Srpske , 1976, vol. C LII, N o 6, pp. 717 — 727.

J. K l o s s o w i c z ,  “Usam ljenost i univerzalnost W itkacyja,” prev. 
S. Pośtić, Prolog, 1974, No 18, pp. 11 — 18.

C om piled  by Janusz D egler  
Transl. by Zofia Lesińska


